
Verse Analysis – Acts 3:24

Categories:

A 
C 
D 
I 
N 
P 
DA 
DP 
IP
PP 
RP 
V 
X 

adjective
conjunction
adverb
interjection
noun
preposition
definite article
demonstrative pronoun
interrogative/indefinite pronoun
personal pronoun
relative pronoun
verb
particle

Person:

1
2
3 

first person
second person
third person

Tense:

P
I
F
A
X
Y

present
imperfect
future
aorist
perfect
pluperfect

Voice:

A
M
P

active
middle
passive

Mood:

I
D
S
O
N
P

indicative
imperative
subjunctive
optative
infinitive
participle

Case:

N
G
D
A
V

nominative
genitive
dative
accusative
vocative

Number:

S
P

singular
plural

Gender:

M
F
N

masculine
feminine
neuter

Degree:

C
S

comparative
superlative

Freqency:

Number of times the word is used in the NT.  Words with freq. < 30 are not 
worth memorizing.  They are why God made the Internet.

H
M
L
R

High frequency – used more than 750 times
Medium frequency – Used from 101 to 750 times
Low frequency – Used from 30 to 100 times
Rare – Used less than 30 times

→ Memorizing all words used 150+ times will give you a handle on 70% of the NT.
→ Memorizing all words use 30+ times will give you a handle on 85% of the NT.
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NumberMeaning Freqency DegreeGenderCaseMoodVoiceTensePersonCategoryDictionary Form of WordWord

Hκαὶ (as a connective) and; (connecting and continuing) 
and then, then; (as a disjunctive) but, yet, however; καί D

Hπάντες all, every (thing, one), whole; alwaysπᾶς A MPN

Hδὲ but, and, then, ratherδέ C

Hοἱ (often not translated) the, this, that, whoὁ DA MPN

Mπροφῆται pr. a spokesman for another; spc. a spokesman or 
interpreter for a deity; a prophet, seer, Tit. 1:12; in προφήτης N MPN

Mἀπὸ from, away from; by means of; out of; againstἀπό P

RΣαμουὴλ (1 Sam. 1:1-25:1), Samuel, pr. name, indecl., Acts 3:24; 
13:20; Heb. 11:32*Σαμουήλ N MSG

Hκαὶ (as a connective) and; (connecting and continuing) 
and then, then; (as a disjunctive) but, yet, however; καί C
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NumberMeaning Freqency DegreeGenderCaseMoodVoiceTensePersonCategoryDictionary Form of WordWord

Hτῶν (often not translated) the, this, that, whoὁ DA MPG

Rκαθεξῆς in a continual order or series, successively, 
consecutively, Lk. 1:3; Acts 11:4; 18:23; ὁ, ἡ, καθεξῆς, 

καθεξῆς D

Mὅσοι as great, as much, Mk. 7:36; Jn. 6:11; Heb. 1:4; 8:6; 
10:25; ὅσος RP MPN

Mἐλάλησαν to speak, talkλαλέω AV 3 A I P

Hκαὶ (as a connective) and; (connecting and continuing) 
and then, then; (as a disjunctive) but, yet, however; καί D

Rκατήγγειλαν to announce, proclaim, Acts 13:38; in NT to laud, 
celebrate, Rom. 1:8 → announce; make public; 

καταγγέλλω AV 3 A I P

Hτὰς (often not translated) the, this, that, whoὁ DA FPA

Mἡμέρας day, time of the day, time, indefinite period of timeἡμέρα N FPA

Hταύτας this, this one, these; (as object) him, her, it, them; 
with διά or εἰς it means for this reason

οὗτος DP FPA



Indeed, all of the prophets from Samuel on down, as many as have prophesied at all, have spoken about this 
day.

And all of the prophets from Samuel and the succeeding (ones) as many have spken and proclaimed the this 
day.

Acts 3:24  καὶ πάντες δὲ οἱ προφῆται ἀπὸ Σαμουὴλ καὶ τῶν καθεξῆς ὅσοι ἐλάλησαν καὶ κατήγγειλαν 
τὰς ἡμέρας ταύτας.

Greek Verse

Word-for-Word 
Translation

Proper Translation

Comments and
Questions

Loosely speaking, this is true.  It is more true when applied to the prophets who lived a bit later than Samuel, 
such as Isaiah.

καί … δέ = indeed.

FFBe:  "It might be difficult to find a recorded prophesy of Samuel which could ber applied to Jesus so 
explicityly as the words of Moses just quoted; but Samuel was the prophet who anointed David as kingh and 
spoke of the estblishment of his kingdom, and the promises made to David found their highest fulfilment in 
Jesus.  And all that the prophets spoke similarly found their highest fulfilment in him."

Interesting that Luke combined the definite article with an adverb to make a sort of noun τῶν καθεξῆς.  


